NeoPix 244

NPX244

Quick Start Guide

Guide de démarrage rapide
Guia de inicio rapido

Guida rapida
Schnellstartanleitung

Snelle startgids

Guia de inicio rapido

Hurtig startguide
Snabbstartsguide
Pika-aloitusopas

Rychly pravodce spusténim
Rychly sprievodca spustenim
Przewodnik szybkiego startu

Greito paleidimo vadovas

Kiirkdivituse juhend

Atras palai$anas celvedis

038ny66 ypriyopng ekkivnong

Ghid de pornire rapida

Hiter vodnik za zacetek

Hizl baslangig kilavuzu
essondl sl Jsd>»
NN n7nnn7 TN

full user manual:
www.philips.com/support



PHILIPS

Quick Start
Guide




DO =2 6 [k 3

Phones Tablets Computers  Smart Sticks ~ Game consoles DVD/VCR

Ext. Drives or

30

Power Button

ACin

Ambient Light
Dimmer

Ceiling hanging —]
system

Foot pad —,




@ Power On/Off
@ Settings

@ Direction

@ Back

@ Home

@ Play / Pause

B
s
// A
'{/4 /OK
N v
D
®
migl (@
— ol

@) Mute
Source
® ok

Manual Keystone
(then press up or down)

@ Volume +/-

Manual focus
(then press left or right)







180°




O, ©)

(adapted strong ceiling/
wall dowel - not provided)

Wall / Ceiling

»

o
g
US. 1]
Wall socket

Pushin and rotate !
~20° to secure




Ambient LED Light
(Projector OFF)

a00[|0000[|00f
=YK

Press 2 sec + button
Switch ON the LED

Turn the LED light on or
off when the projector is
in standby mode.

Press 2sec - button

Switch OFF the LED Adijust the brightness of

the LED light when the

Press +/ - LED light is on.

Adjust the brightness




1. Marche/Arrét 2. Paramétres 3.Directions 4.Retour 5.Accueil 6.Lecture/
Pause 7.Muet 8. Source 9. OK 10.Correction manuelle du trapéze (puis appuyez
sur haut ou bas) 11. Volume +/- 12. Mise au point manuelle (puis appuyez sur
gauche ou droite)

1. Ein/Aus 2. Einstellungen 3. Richtungen 4. Zuriick 5. Startseite 6. Wieder-
gabe/Pause 7. Stumm 8. Quelle 9. OK 10. Manuelle Trapezkorrektur (dann
nach oben oder unten driicken) 11. Volume +/- 12. Mise au point manuelle (puis
appuyez sur gauche ou droite)

1. Acceso/Spento 2. Impostazioni 3. D|rez|om 4 Indietro 5. Home 6. Riproduci/
Pausa 7. Disattiva audio 8. 9. 0K 10. della distor-
sione trapezoidale (quindi premere su o giu) 1. Volume +/-12. Messa a fuoco
manuale (quindi premere a sinistra o a destra)

. Encendi i6n 3. Instrucciones 4. Atras 5. Inicio 6.
Reproduc"/Pausa 7. S|lenc|o 8. Fuente 9. OK 10. Correccion trapezmdal manual
(luego presione hacia arriba o hacia abajo) 11. Volumen +/- 12. Enfoque manual
(luego presione hacia la izquierda o hacia la derecha)

1. Aan/uit 2. Instellingen 3. Richtingen 4. Terug 5. Start 6. Afspelen/Pauzeren
7. Dempen 8. Bron 9. OK 10. Handmatige keystone-correctie (druk vervolgens
omhoog of omlaag) 11. Volume +/- 12. Handmatige focus (druk vervolgens naar
links of rechts)
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1. Teend/sluk 2. Indstillinger 3. Vejvisning 4. Tilbage 5. Hjem 6. Afspil/pause 7.
Lydles 8. Kilde 9. OK 10. Manuel trapezkorrektion (tryk derefter op eller ned) 11.
Lydstyrke +/- 12. Manuel fokus (tryk derefter til venstre eller hojre)

@

1. Pa4/Av 2. Instéllningar 3. Vagbeskrivning 4. Tillbaka 5. Hem 6. Spela/Pausa
7. Ljud av 8. Kélla 9. OK 10. Manuell keystone-korrigering (tryck sedan uppét
eller nedat) 11. Volym +/- 12. Manuell fokus (tryck sedan at vanster eller hoger)

1. Av/pa 2. Innstillinger 3. Veibeskrivelse 4. Tilbake 5. Hjem 6. Spill av/pause
7. Demp 8. Kilde 9. OK 10. Manuell trapeskorreksjon itrykk deretter opp eller
ned) 11. Volum +/- 12. Manuell fokus (trykk deretter til venstre eller hoyre)

1. Virta 2. Asetukset 3. Ohjeet 4. Takaisin 5. Aloitus 6. Toista/Tauko 7. Mykista
8. Lahde 9. OK 10. Manuaalinen trapetsikorjaus (paina sitten yl6s tai alas) 11.
+/-12. (paina sitten vasemmalle tai

oikealle)

1. Evepyonoinan 2. Pubpioeig 3. O3nyieg 4. Miow 5. Apyikn 6. Avanapaywyr/Mavon 7.
Ziyaon 8, Mnyn 9. OK 10. Xelpokivntn 316pBwon Tpanediou (NATAOTE NAve N KATw) 11.
"Evraon fxou +/- 12. XeipokivnTn €0Tiaar (OTn GUVEXEIO NATAOTE APIOTEPA N JEEIA)

1. Maitinimas 2. Nustatymai 3. Kryptys 4. Atgal 5. Pradzia 6. Leisti/Pauzé

7. Nutildyti 8. Saltinis 9. Gerai 10. Rankinis trapecijos koregavimas (tada
paspauskite aukstyn arba Zemyn) 11. Garsumas +/- 12. Rankinis fokusavimas
(tada paspauskite kairén arba desinén)

1. leslégsana/izslégsana 2. lestatijumi 3. Noraduumi 4. Atpakal 5. Sakums 6.
Atskanot/pauze 7. I1zslégt skanu 8. Avots 9. Labi 10. Manuala trapeces korekcija
(péc tam nospiediet uz augsu vai uz leju) 1. Skalums +/- 12. Manuala fokusésana
(péc tam nospiediet pa kreisi vai pa labi)




1. Toide 2. Seaded 3. Juhised 4. Tagasi 5. Avaleht 6. Esita/Paus 7. Vaigista 8.
Allikas 9. OK 10. Kasitsi trapetslkorrektuur (va]utage iles véi alla) 11. Helitugevus
+/-12. Kasitsi (vajutag Vvoi p

1. Pornire/Origine 2. Setari 3. Indicaflii rutiere 4. inapoi 5. Acasa 6. Redare/Pauza
7. Dezactivare sunet 8. Sursa 9. OK 10. Coreclie trapez manuala (apoi apasafi
in sus sau in jos) 1. Volum +/- 12. Focalizare manuala (apoi apasafii la stanga
sau la dreapta)

1. Napajanie 2. Nastavenia 3. Pokyny 4. Spét 5 Domov 6. Prehrat/Pozastavit 7.
Stlmit 8. Zdroj 9. OK 10. korekcia li (potom
stlacte nahor alebo nadol) 11. Hlasif +/- 12 a ie (potom
stlacte dolava alebo doprava)

1. Vklop/izklop 2. Nastavitve 3. Navodila 4. Nazaj 5. Domov 6. Predvajanje/Pre-
mor 7. Utianje 8. Vir 9. V redu 10. Ro¢na korekcija trapezne slike (nato pritisnite
gor ali dol) 11. Glasnost +/- 12. Ro¢no ostrenje (nato pritisnite levo ali desno)
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1. Zasilanie 2. Ustawienia 3. Kierunki 4. Wstecz 5. Strona gtéwna 6. Odtwarzanie/
pauza 7. Wyciszenie 8. Zrodto 9. OK 10. Reczna korekcja trapezu (nastepnie na-
ci$nij w gore lub w dot) T1. Glosnos¢ +/- 12. Reczna regulacja ostrosci (nastepnie
nacisnij w lewo lub w prawo)

1. 3axpaHBaHe 2. Hactpoliku 3. YnbTBaHus 4. Hasaa 5. Hauano 6. BuanpoussexaaHe/
MNaysa 7. Be3 38yk 8. N3TouHMK 9. OK 10. PbyHa Kopekumsi Ha TpaneLoBUAHO
W3KpUBSiBaHe (C/lef] TOBa HaTUCHETe Harope unn Hagony) 11. Cuna Ha 3Byka +/- 12.

1. Be/ki 2. Beallitasok 3. Iranyok 4. Vissza 5. Féoldal 6. Lejatszas/Sziinet 7.
Némitds 8. Forras 9. OK 10. Manualis trapézkorrekcié (majd nyomia fel vagy le)
11. Hangeré +/- 12. Manualis fokusz (majd nyomja balra vagy jobbra)

1. Ukljuciti/Iskljuciti 2. Postavke 3. Upute 4. Natrag 5. Pocetna 6. Reproduciraj/
Pauziraj 7. Iskljuci zvuk 8. Izvor 9. U redu 10. Ruéna korekcija trapezoidnog
izobli¢enja (zatim pritisnite gore ili dolje) 11. Glasno¢a +/- 12. Ru¢no fokusiranje
(zatim pritisnite lijevo ili desno)

1. Zapnout/Vypnout 2. Nastaveni 3. Pokyny 4. Zpét 5. Domu 6. Piehrat/
Pozastavit 7. Ztlumit 8. Zdroj 9. OK 10. Ruéni korekce lichobéznikového zkresleni
(poté stisknéte nahoru nebo dold) 11. Hlasitost +/- 12. Ruéni ostfeni (poté stisk-
néte vlevo nebo vpravo)
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1. MuTanve 2. Hactpoiiku 3. HanpaeneHus 4. Hasaa 5. [lomoi 6. Bocnpousseaerme/
May3a 7. OTiioyeHme 3Byka 8. Mctounuk 9. OK 10. PyyHast koppekuust
TpaneuenaanbHbIX MCKaXeHNii (3aTeM HaXkM1Te BBEPX UMW BHU3) 11. FPOMKOCTb +/- 12.
PyuHas dokycupoBKa (3aTeM HaXxMuUTe BIEBO UM BNPaBo)

1. A¢/Kapat 2. Ayarlar 3. Yonler 4. Geri 5. Ana Sayfa 6. Oynat/Duraklat 7. Sessiz
8. Kaynak 9. Tamam 10. Manuel Keystone Diizeltme (ardindan yukan veya asagi
tusuna basin) 11. Ses +/- 12. Manuel Odaklama (ardindan sola veya saga basin)

1. 1OV 2. NATIN 3. MMIXIN 4. NN 5. 2N 6. NOVLN/NWN 7. NWNPpn 8. npN 9.
X' 10. P YN 09T T (9RN N1 2Ny YNyon K1 Ynon) 11, msnn 71‘7 +/-
12, 17 T (OXNN N YNY wNRRON m mnan)

1. 1dbl35 2. Ileslslo 3. loglolo 4. U zsg 5. 1uacded 1SS mss 6. Idoyig s
IS5 1pac3s 7. T [omger 8. 1pcoacs. oaloas 10, cppacsa oz Tdsns
(5 Iootls Jg s Ty dlasd) 1. pococs Touoses +- 13, Tys; Thssees (Op




SOFTWARE END USER LICENSE AGREEMENT

SOFTWARE-ENDBENUTZER-
LIZENZVEREINBARUNG

CONTRAT DE LICENCE UTILISATEUR FINAL DE
LOGICIEL

CONTRATTO DI LICENZA PER L'UTENTE FINALE
DEL SOFTWARE (EULA)

SOFTWARELICENTIEOVEREENKOMST VOOR
EINDGEBRUIKERS

CONTRATO DE LICENCIA DE USO DE SOFTWARE
PARA USUARIO FINAL

ACORDO DE LICENCA DO UTILIZADOR FINAL
DO SOFTWARE

LICENSAFTALE FOR SLUTBRUGERE AF
SOFTWARE

AVTALE OM SLUTTBRUKERLISENS FOR
PROGRAMVARE

SLUTANVANDARAVTAL

This software end user license agreement (“this agreement’) s a legal
and binding agreement between you (either an individual or entity) and
SCREENEO INNOVATION SA, a swiss company, withts principal ofiice
atRoute de Lully 5c, 1131 Tolochenaz, Switzerland. This agreement
gives you the right to use certain software (the "software") including
user documentation in electronic form which may have been provided
separately or together with a SCREENEQ INNOVATION SA (Philips
branded) product (the “device’) or a PC. By downloading, installing, or
otherwise using the software, you accept and agree to be bound by all of
the terms and conditions of this agreemen.If you do not agree to these
terms and conditions, do not downlozd, install, or othenwise use the
software. f you acquired the softwere in tangible media e.g, cd without
the opportunity to review this license and do not accept these terms,
you may receive a fullrefund of the amount, i any, that you paid for the
software if you return with proof of payment withir
30 days from the date of purchase.

1. Grant of License. This Agreement grants you a non-exclusive,
non-transferable, non-sub licensable license to install and use, on the
Device or a P, as applicable, one (1) copy of the specified version of the
Software in object code format as set out in the user documentation
solely for your personal use. The Software is "in use” when tis loaded
into the temporary or permanent memory (. RAM, hard disk, etc) of
the PC or the Device.

2. Ownership. The Software is licensed and not sold to you This
Agreement grants you only the right to use the Software, but you do
not acquire any rights, express or implied, in the Software other than
those specified in this Agreement. SCREENEO INNOVATION SA and

its licensors retain all ight, title, and interest in and to the Software,
including all patents, copyrights, trade secrets, and other intellectual
property rights incorporated therein. The Software is protected by
copyright laws, intemational treaty provisions, and other intellectual
property laws. Therefore, other than as expressly set forth herein, you
may not copy the Software without prior written authorization of
SCREENEO INNOVATION SA, except that you may make one (1) copy

of the Software for your back-up purposes only. You may not copy any
printed materials accompanying the Software, nor print more than one
(1) copy of any user documentation provided in electronic form, except
that you may make one (1) copy of such printed materials for your
back-up purposes only.

3. License Restrictions. Except as provided otherwise herein, you shall
not rent, lease, sublicense, sel, assign, loan, or otherwise transfer the
Software. You shall not, and you shall not permit any third party, to
reverse engineer, decompile, or disassemble the Software, except to the

OHJELMISTO- JA KAYTTOOIKEUSSOPIMUS
SZOFTVER VEGFELHASZNALOI SZERZODES

UMOWA LICENCYJNA UZYTKOWNIKA
KONCOWEGO OPROGRAMOWANIA

LICENCNi SMLOUVA S KONCOVYM
UZIVATELEM NA SOFTWARE

ACORD DE LICENTA FINAL UTILIZATOR
SOFTWARE

YAZILIM SON KULLANICI LISANS SOZLESMESi

JINLEH3VOHHOE COMTALUEHUE
C KOHEYHbIM MOJ1b30BATEJIEM
MPOrPAMMHOTIO OBECNEYEHUA

ZYMOQNIA AAEIAZ TEAIKOY XPHETH
AOTIZMIKOY

extent that applicable law expressly prohibits the foregoing restriction
You may ot remove or destroy any product identification, copyright
notices, or other proprietary markings or restrictions from the Software,
Alltitles, tradlemarks, and copyright and restricted rights notices shall be
reproduced on your back up copy of the Software. You may not modify
or adapt the Software, merge the Software into another prograrm or
create derivative works based upon the Software

4. Termination of certain functionality. The Software may contain
components of certain licensed software including software licensed
from Microsoft Corporation (*Microsoft”) which implements
Microsoft's digital rights management technology for Windows
Media. Content providers are using the digital rights management
technology for Windows Media (“WM-DRM") to protect the integrity
of their content (*Secure Content”) so that their intellectual property,
including copyright, in such content is not misappropriated. Your
Device may also use WI-DRM software to transfer or play Secure
Content ("WM-DRM Software”). If the security of such WM-DRM
Software is compromised, Microsoft may revoke (either on its own or
upon the request of the owners of Secure Content (“Secure Content
Owners") the WI-DRM Software's right to acquire new licenses to
capy, store, transfer, display and/or play Secure Content. Revocation
does not alter the WM-DRM Software’s abilty to play unprotected
content. A list of revoked WM-DRM Software is sent to your PC and/
or your Device whenever you download a license for Secure Content
Microsoft may, in conjunction with such license, also download
revocation lists onto your Device on behalf of Secure Content Owners,
which may disable your Device's ability to copy, store, display, transfer,
and/or play Secure Content. Secure Content Owners may also require
youto upgrad of a distributed with
this Software ("WM-DRM Upgrades") before accessing their content
When you attempt to play Secure Content, WM-DRM Software built
by Microsoft will notify you that a WM-DRM Upgrade is required

and then ask for your consent before the WM-DRM Upgrade is
downloaded. WM-DRM Software built by SCREENEO INNOVATION
SAmay do the same. If you decline the upgrade, you will not be

able to access Secure Content that requires the WM-DRM Upgrade;
however, you willstill be able to access unprotected content and
Secure Content that does not require the upgrade. WIM-DRM features
that access the Internet, such as acquiring new licenses and/or
performing a required WM-DRM Upgrade, can be switched off When
these features are switched off, you willstll be able to play Secure
Contentif you have a valid license for such content already stored




on your Device, However, you will not be able to use certain of the
WN-DRM Software features that require Internet access such as the
ability to download content that requires the WIi-DRM Upgrade.
Alltitle and intellectual property rights in 2nd to the Secure Content
is the property of the respective Secure Content owners and ma

be protected by applicable copyright or other intellectual property
laws and treaties. This Agreement grants you no rights to use such
Secure Content. To summarize, if the Software contains Microsoft
WM-DRM components - Secure Content you desire to download,
copy, store, display, transfer, and/or play is protected by the Microsoft
WM-DRM components of the Software. Microsoft, Secure Content
Owners, or Secure Content distributors may deny you access, or
restrict your access, to Secure Content even after you have paid

for, and/or obtained, it. Neither your consent nor the consent or
approval of SCREENEO INNOVATION SA is necessary for any of them
10 deny, withhold or otherwise restrict your access to Secure Content.
SCREENEO INNOVATION SA does not guaranty that you will be able to
download, copy, store, display, transfer, and/or play Secure Content.

conditions, whether express or implied, including but not imited to the
implied warranties of merchantability, itness for a particular purpose,
and accuracy or completeness of resuls with respect to the software and
the accompanying materials. There is no warranty against infringement
SCREENEO INNOVATION SA does not warrant that you will be able to
download, copy, store, display, transer, and/or play secure content

11. Limitation of liability. Under no circumstances will SCREENEO
INNOVATION SA o is licensors be liable for any consequential, special,
indirect, incidential or punitive damages whatsoever, including, without
limitation, damages for loss of profits or revenues, business interruption,
loss of business information, oss of data, oss of use or other pecuniary
loss, even if SCREENEQ INNOVATION SA or itslicensors have been
advised of the possibilty of such damages. In no event shall SCREENEO
INNOVATION SA o is licensors aggregate liabiliy for damages arising
out of this agreement exceed the greater of the price actually paid by you
for the software or five pounds sterling (5.00).

12. Trademarks. Certain product names used in this Agreement, the
Software,and the printed user documentation may be (registered)

5. Open Source Software. (a) This software may contain that
are subject to open-source terms. This Agreement does not apply to this
software as such. More information can be found in the documentation.
If applicable, source code which needs to be offered under the applicable
open source licenses will be delivered upon request, please contact
philips projector eu@screeneo.com in English with product identification
or for more information. (b) Your license rights under this Agreement
donot include any right or license to use, distribute or create derivative
works of the Software in any manner that would subject the Software to
Open Source Terms. “Open Source Terms” means the terms of any license:
that directly or indirectly (1) create, or purport to create, obligations
for SCREENEQ INNOVATION SA with respect to the Software and/or
derivative works thereof; or (2) grant, or purport to grant, to any third
party any rights or immunities under intellectual property or proprietary
tights in the Software or derivative works thereof.
6. Termination. This Agreement shall be effective upon installation
or first use of the Software and shall terminate () at the discretion of
SCREENEO INNOVATION SA, due to your failure to comply with any term
of this Agreement; or (i) upon destruction of all copies of the Software
and related materials provided to you by SCREENEQ INNOVATION SA
hereunder, SCREENEO INNOVATION SA's ights and your obligations shall
survive the termination of this Agreement
7. Upgrades. SCREENEO INNOVATION SA may, at its sole option, make
upgradies to the Software available by general posting on a website or
by any other means or methods. Such upgrades may be made available
pursuant to the terms of this Agreement or the release of such upgrades
10 you may be subject to your acceptance of another agreement
8. Support Services. SCREENEQ INNOVATION SA is not obligated to
provide technical or other support (*Support Services") for the Software
1f SCREENEQ INNOVATION SA does provide you with Support Services,
these will be governed by separate terms to be agreed between you and
SCREENEO INNOVATION SA
9. Limited Software Warranty. SCREENEQ INNOVATION SA provides
the Software as s’ and without any warranty except that the Software
will perform substantially in accordance with the documentation
accompanying the Software for a period of one year after your first
download, installation or use of the Software, whichever occursfirst
SCREENEO INNOVATION SA' entire liability and your exclusive remedy for
breach of this warranty shall be, at SCREENEO INNOVATION SA' option,
either (i) return of the price paid by you for the Software (if any); or (o)
repair of replacement of the Software that does not meet the warranty
set forth herein and that s returned to SCREENEO INNOVATION SA with
a copy of your receipt. This limited warranty shall be void i failure of
the Software has resulted from any accident, abuse, misuse or wrongful
application. Any replacement Software will be warranted for the
remainder of the original warranty period or thirty (30) days, whichever
is longer. This limited warranty shall not apply to you if the Software was
provided to you free of charge on an evaluation only basis
10. No other warranties. Except as set forth above, SCREENEO
INNOVATION SA arvd its licensors do not warrant that the software will
fre orwill meet your
ataume al responsbiiis fo elecion of the software 10 chioe your
intended results, and for the installation of, use of, and results obtained
from the software. To the maximurn extent permitted by applicable law,
SCREENEO INNOVATION SA and its licensors disclaim all warranties and

SCREENEO INNOVATION SA, ts licensors or other third
parties. You are not authorized to use any such trademarks.

13. Export Administration. You agree that you will not directly or
indirectly, export of re-export the Software to any country for which the
United States Export Administration Act, or any similar United States

law or regulation requires an export icense or other US. Government
approval, unless the appropriate export license or approval has first been
obtained. By downloading or instaling the Software you agree to abide
by this Export provision

14. Governing Law - Litigations. This Agreement shall be governed by
Swiss Law, Any dispute arising in connection with this Agreement, if not
settled amicably, shall be brought to the competent court of Switzerland
15. General. This Agreement contains the entire agreement between
you and SCREENEO INNOVATION SA and supersedes any prior
representation, undertaking or other communication or advertising

with respect to the Software and user documentation. If any part of this
Agreementis held invalid, the remaindr of this Agreement will continue
in fullforce and effect. This Agreement shall not prejudice the statutory
rights of any party dealing as a consumer.



WARRANTY CARD GARANTIKORT GARANTIJAS KARTE

GARANTIEKARTE TAKUUKORTTI KAPTA EMTYHSHE
CARTE DE GARANTIE ZARUCNI KARTA CARD DE GARANTIE

SCHEDA DI GARANZIA ZARUCNA KARTA GARANCIJSKA KARTICA
GARANTIEKAART KARTA GWARANCYJNA GARANTI KARTI

TARJETA DE GARANTIA GARANTIOS KORTELE wihlgs IJuaely
CARTAO DE GARANTIA GARANTIIKAART 570'0 KNVIN

Dear Customer, you may obtain a copy of the warranty conditions from the dealer, by down-
loading it from the internet or by contacting the customer support center. Please retain your
sales receipt and the warranty card!

Sehr geehrter Kunde, Sie kénnen eine Kopie der Garantiebestimmungen entweder tiber den
Handler erhalten, sie Giber das Internet herunterladen, oder sie beim Kundendienstzentrum
beziehen. Bewahren Sie lhren Kaufbeleg und die Garantiekarte gut auf!

[fr]

Trés cher client, vous pouvez obtenir une copie des dispositions de garantie chez le revendeur
ou les télécharger sur Internet. Conservez bien votre ticket de caisse et la carte de garantie!

Stimato cliente, una copia delle condizioni di garanzia puo essere richiesta tramite il proprio
rivenditore, oppure & scaricabile da internet o disponibile presso il servizio post-vendita.
Conservare con cura il documento di acquisto e la scheda di garanzia! Altre informazioni sulla
garanzia convenzionale. La presente garanzia convenzionale & oAerta da Screeneo Innova-
tion; tale garanzia non pregiudica I'esperimento dei rimedi per i difetti di conformita previsti
dalla legge, di cui il consumatore dispone a titolo gratuito nei confronti del venditore.

B

Geachte klant, U kunt een kopie van de garantiebeqgalingen via uw dealer verkrijgen, van
Internet downloaden of bij de klantendienst aanvragen. Bewaar uw aankoopbewijs en de
garantiekaart goed!

Estimado cliente: puede obtener una copia de las disposiciones de la garantié a través de su
distribuidor, descargarla usted mismo por Internet o bien solicitarla en el centro de atencién
al cliente. Conserve en un lugar seguro el justificante de compra y la tarjeta de garantial

Estimado cliente, Pode obter uma cépia das condices de garantia no fabricante,
descarregé-las da Internet ou adquiri-las no centro de assisténcia ao cliente. Guarde o com-
provativo de compra e o certificado de garantia num local segro!

Baste kund, Du kan antingen fa en kopia av garantivillkoren via aterférsaljaren, ladda ner dem via
Internet eller bestalla dem hos kundtjanstcentrat. Ta vél vara pa ditt kvitto och garantikortet!

Kaere kunde, Du kan fa en kopi af garantibestemmelserne fra din forhandler eller hos vores kunde-
servicecenter. Opbevar dit kebsbilag og garantikortet omhyggeligt.

Kjeere kunde Du kan enten fa en kopi av garant e hos forhandleren, laste dem ned fra

Lnternedttslden eller bestille dem ved kundeservwcesemeret Ta gcdt vare pa kjrapsbewset og garanti-
ortet ditt

Arvoisa asiakas Takuuehdot ovat saatavana tuotteet myyjélta, Internetista tai asiakaspalvelukeskuk-
sesta. Sailyta kuitti ja takuukortti huolellisesti! Silyt kuitti ja takuukortti huolellisesti!

Vazeny zakazniku, Zaru¢ni list obdrzite od prodejce, mizete jej stahnout z webovych stranek,
pripas kontaktujte zékaznické informaéni centrum. Uschovejte, prosime, tctenku a zaruéni list!




Va’ien! zakaznik, Zaru¢ny list dostanete od predajcu, mézete ho prevziat z webovych stranok,
pripadne kontaktujte zakaznicke informaéné centrum. Uschovajte, prosime, G¢tenku a zaruény list!

YBaxaeMu KMeHTH, MoXeTe a Noy4mTe KOMMe OT rapaHLMOHHMTE YCMIoBUS OT TbproBewa un Aa
TV CBaNUTE OT MHTEPHET, KaKTO 1 /1a r1 NOMy4MTe OT LIEHTbPa 3a 06CNyxBaHe Ha KineHT. MaseTe
KacoBus GOH 1 rapaHuMOHHaTa kapTa!

Spostovani kupec! Kopijo garancijskih pogojev lahko dobite pri trgovcu, lahko jih prenesete na svoj
racunalnik preko spleta ali jih dobite pri centru za pomoc strankam. Prosimo, shranite potrdilo o
nakupu in garancijski list!

Szanowny Kliencie! Warunki gwarancji mozna uzyska¢ od sprzedawcy, pobierajac je przez Internet
lub kontaktujac sie z Centrum obstugi klienta. Prosze zachowac paragon i karte gwarancyjna!

=) =)

MowToaHe mywTepuje Kopiju garancijskih odredaba mozete dobiti od trgovca, snimiti i ucitati
preko Interneta ili naruciti preko servisnog centra za musterije. Pazljivo sacuvajte potvrdu o kupovini
i garancijsku karticu!

Postovane musterije Kopiju jamstvenih odredaba mozete dobiti od trgovca, snimiti i u¢itati preko
Interneta ili narutiti preko servisnog centra za kupce. Potvrdu o kupovini i jamstvenu karticu
pazljivo satuvajte!

Tisztelt Vasarlo! A Jotallas egy példanyat beszerezheti a forgalmazotdl, letoltheti az Internetrdl
vagy kérheti a vevétajékoztatasi kdzponttdl. Kérjiik, érizze meg a vésarlasi bizonylatot és a

Sayin misterimiz, Garanti kurallarinin bir suretini saticinizdan, internetten indirerek veya ilgili
misteri hizmetleri merkezimizden temin edebilirsiniz. Satin alma belgenizi ve garanti kartinizi
itinali bir bicimde saklayiniz!

YBaxaeMblii NoKynaTess, KOnuio rapaHTHitHbIx 06s3aTeNbCTB MOKHO NOMYYMTL Yepes aunepa,
3arpy3uTh ¢ Be6CaiTa WM NONYYMTL B CEPBUCHOM LieHTpe. CoXpaHTe AOKyMEHTbI, MOATBEPXKAaloLIMe
TOKYMIKY, ¥ rapaHTUiiHbIl TanoH!

Stimate client, Puteti obtine o copie a prevederilor de garantie fie de la distribuitor, fie o puteti
descarca de pe Internet sau o puteti solicita la Serviciul Clienti. Pastrati bonul fiscal/facture in origi-
nal si certificatul de garantie! Drepturile cumpératorului sunt in conformitate cu Legea 449/2003 si
0G21/1992. Drepturile consumatorului nu sunt afectate de garantia oferit. Asigurarea garantiei se
face prin repararea/inlocuirea aparatului conform legislatiei in vigoare de cdtre unitatea de service
abilitatd de pe acest certificat. Termenul de aducere a produsuluila conformitate nu poate depasi
15 zile calendaristice de la data la care consumatorul a reclamat vanzatorului lipsa conformitatii.
Durata medie de utilizare a produsului : 3,5 ani. Termenul de garantie: 24 luni de la data cumparérii.

Ayannté MeAdtn, Mropeite va mapete avtiypado twv opwv Eyydnong amé tov avunpdowd oag,
V@ TO KATERACETE Ao To Hladiktuo f va to mapete and To kevtpo E§umnpétnong Mehatwv.
Dulagte kaka Ty anodel§n ayopdg KaL Ty Kapta eyyvnang!

Lugupeetud klient, garantiitingimuste koopia saate edasimiitijalt, internetist alla laadides voi
poordudes klienditoe keskuse poole. Palun séilitage ostutSekk ja garantiikaart!

Gerbiamas kliente, garantijos salygy kopija galite gauti i§ platintojo, atsisiysti ja i$ interneto arba
susisiekti su klienty aptarnavimo centru. PraSome iSsaugoti pirkimo kvita ir garantine kortele!

Cienijamais klients, garantijas nosacijumu kopiju varat sanemt no izplatitaja, lejupieladét to
no interneta vai sazinoties ar klientu apkalposanas centru. Ludzu, saglabajiet pirkuma ¢eku un
garantijas karti!




Device type, model and serial number | Gerétetyp, Modell - und Seriennummer | Type d'appareil et numéro
de série’f Modello e numero di serie | Apparaattype en serienummer | Tipo de aparato y numero de serie |
Tipo de aparelho e nimero de série | Apparattype och serienummer | Apparattype og serienummer | Laitteen
tyyppi ja sarjanumero | Tipusnév és gyari szam | Nazwa modelu i numer seryjny | Model a sériové ¢islo | Tipul
aparatului, model, numé&rul declarafiei de conformitate si numar serial | BuaHaycrpoiicreoro v cepvieH Homep) Tip
in serijska stevilka naprave | Tip uredaja i serijski broj

Date of purchase, invoice number | Kaufdatum, Rechnungsnummer | Date d'achat | Data di acquisto
Aankoopdatum | Fecha de compra | Data de compra | K&pdatum | Kebsdato | Kjepsdato | Ostopéivé
Vasarlas datuma | Data zakupu | Datum nakupu | Data achizitionarii si numar factura | | Datum

nakupa | Datum kupovin

Name, address, telephone number, stamp and signature of the vendor / retailer | Name, Adresse, Tele-
fonnummer, Stempel und Unterschrift des Verkaufer / Handlers | Cachet du commercant et signature |
Timbro del rivenditore e firma | Firmastempel en handtekening | Sello del distribuidos y firma% Carimbo
do revendedor e assinatura | Aterforséljarens stimpel och und namnteckning | Forhandlerstempel og
underskrift | Forhandlerens stempel og underskrift | Myyjan leima ja allekirjoitus | Forgalmazé pecsétje
és alél'ra'sac& Piecze¢ iPodpis sprzedawcy | Razitko a podpis prodavace | Petiatka a podpis predavaca |
Numele, adresa, telefon, stampila si semnatura vanzatorului | ®upmeH neyat 1 nognmc rﬁig in podpis
trgovca | Stambilj trgovca i potpi | Meuar Tprosua u notnunc

Name & Address of Customer | Name und Anschrift des Kaufers | Nom et adresse de |'acheteur | Nome
e recapito dell'acquirente | Naam en adres van de koper | Nombre y direccién del comprador | Nome e
morada do cliente | K&parens namn och adress | Kundens navn og adresse | Kjeperens navn og adresse
| Asiakkaan nimi ja osolte | A vasarlé neve és cime | Nazwa i adres klienta | Jméno a adresa zékaznika |
Meno a adresa zakaznika | Numele si adresa cumparatorului | ime n anpec Ha KynyBaya

Repair Number | Service Center Repair Acceptance Date Return Date Defect Specification
Numr reparatie |Unitate de service | Data przyjecia do naprawy Data zwrotu Specyfikacja usterki
Javitasra tvétel datuma Visszaadas datuma [ Hlba leirésa
Datum piijeti do opravy Datum vréceni Popis zévady

Data receptiei Data inapoierii Descrierea defectiunii




Description of the Repair Spare Part(s)/Nr. Warranty Period of the New Component(s) / Stamp

Opis naprawy Czesé¢(-ci) zamienna(-e)/nr Az Uj alkatrészek jotallasi idGtartama / Pecsét
A javités leirasa Alkatrész / szam Zaruéni doba vyménénych &asti / razitko
Popis opravy Nahradni dilly) / & Perioada de garantie pentru piesele noi / stampila
Descrierea reparatiei Piese de schimb / numéar




Country Hotline

Argentina See international support
Australia 1800 251 367

Austria +43 720881525

Belgium +3278 077 761 (FR) / 209 (NL)
Brasil +55 85 4042 1414
Bulgaria See international support
Canada +1(873) 514-1003

Chile +56 2249 94507
Colombia +57 13288975

Croatia See international support
Czech Republik +420 910 880 087
Denmark +4578769384

Egypt +20 111456 1786

Estonia +3726166480

Finland +358 75325 82 56

France +33644 603083
Germany +49 421 836 79789

Great Britain +44 131322 1364

Greece +30 261118 0299

China (+86)01059357346

Hong Kong SAR +852 31830168

Hungary +36 19989144

Indonesia +62 855 7467 6380
Ireland +353 76 680 5635

Israel +972-8-9418222

Italy +39 0776 1580046

Japan +81-50-3205-0854

Latvia +37166155194



Lithuania +37052351699

Luxemburg +352 2786 2107
Malaysia +60 16 299 1498

Mexico +52 554166 7410
Morocco +212 641631095
Netherlands +31850013738

New Zealand 0800 426 237

Norway +47 219541 81

Poland +48 618801215
Portugal See international support
Puerto Rico +1(787) 305-3813
Romania +40 31 630 5446

Russia +749 5148 82 08

Serbia See international support
Singapore +65 6841 2668

Slovakia See international support
Slovenia See international support
Spain +34 518 889 132

Sweden +46 8 580 97 043
Switzerland +41 21539 16 66 (DE) / 67 (IT) / 68 (FR)
Turkey +90(212) 2697676

UAE +971 4 4473106

USA +1(812) 308-4615

International customer support:

+41 215391665

@ support@philipsprojection.com

@& www.philips.com/support and our Community: https://community.screeneo.com



SIMPLIFIED EU and UK DECLARATION OF CONFORMITY FOR RADIO DEVICE

Hiermit erklart Screeneo Innovation SA, dass die Geréte in Ubereinstimmung mit den Richt-linien 2CE EMC Directive (2014/30/ EU), CE LVD
Directive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU sind. Der vollstéindige Wortlaut der EU-Kon-
for-mitatserklarung steht unter www.philips.com oder https://support philipsprojection.com

Par la pr nte, Screeneo Innovation SA déclare que I'équipement est en conformité avec les directives CE EMC Directive (2014/30/EU), CE LVD
Directive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU. EC 1907/2006, 2012/19/EU. Le texte complet est disponible sur www.philips.
com et sur hitps://support philpsprojection.com

Hereby. Screeneo Innovation SA declares that the equipment s in compliance with Directives Electromagnetic Compatibility Regulations
2016(5.2016 No.1091), Electrical Equipment (Safety) Regulations 20165.1 2016/110) The full text of the UKCA declaration of conformity is
available at www.philips.com and at https://support philipsprojection.com

Conla presente, Screenea Innovation SA dichiara che il prodotto & conforme alle direttive (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU),
826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006,

2012/19/EU. Il testo completo della dic| pea di conformita & disponibile al seguente link : www.philips.com or
https://support philipsprojection.com/ h/en-us/articles/ 165787567873692-List-of-all-EU-Dedlaration-of- Conformity-ltalian

Por medio de la presente, SCREENEO INNOVATION SA declara que el equipo cumple con las Dwre(m(es (201 A/ZU/EU] CE LVD Directive (2014/35/
£U), 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/ 19/EU. EI pl direccion Internet
waww.philips.comy https.//support philipsprojection.com

Screened Innovation SA verklaart hiermee dat de uitrusting aan de Directieven (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/ EU), 826/2023,
2011/65/EU&2015/863/EU. EC 1907/2006, 2012/19/EU voldoet. De volledige tekst s terug te vinden op het volgende internetadres: www.
philips com enz https://support philipsprojection com

A Screened Innovation SA declara que o equipamento st em conformidade com as Directi-vas (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU)
826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. O texto integral estd disponivel através do seguinte endereco da Internet
www.philips.com et https://support philipsprojection.com

Harmed forsakrar Screeneo Innovation SA att utrustningen ar i enlighet med direktiven (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU),
826/2023, 2011/65/EU82015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU.
Hela texten finns pa ww m och https://support. m

Herved, erklaerer Screeneo Innovation SA, at udstyret er overensstemmelse med direktiv (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU),
826/2023, 2011/65/EU2015/863/EV, EC 1907/2006, 2012/19/EU.
Den fulde tekst er tilgengelig pé folgende intemetadresse: wwwphilips.com og https://support philipsprojection.com

Screened Innovation SA erklaerer herved at apparatene er i samsvar med direktiven (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/ EU) 826/2023
2011/65/EU82015/863/EU. EC 1907/2006,2012/ 19/EU.
Den komplette teksten er tiigiengelig pé folgende og https://support m

HEGE @HEEEE

Screened Innovation SA vakuuttaa titen, ett laitteisto téyttéd direkivien (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU), 826/2023, 2011/65/
EU2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. vaatimukset. Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa seuraavasta verkko-os-
oitteesta www. philips.com ja https://support philipsprojection.com

Spole¢nost Screeneo Innovation A timto prohladue, Ze toto zatzeni odpovid pozadavkim smémic (2014/30/€U), CE LVD Directive (2014/35/
£U), 826/2023, 2011/65/EU82015/863/EU. EC 1907/2006, 2012/19/EU. Cely text prohlagent o shodé platném pro EU je k dispozici na
nasleduc intemetové adr philips.com a hip: com

Tymito spolocnost Screened Innovation SA prehlasuje, Ze vybavenie je v stlade s normami (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU),
£26/2023, 2011/65/EUB2015/863/EL. EC 1907/2006, 2012/ 19/EU Komplety ext hidsenia o hodes U e dostuen nanasledujice]
internetovej adrese a https://support.

Screened Innovation SA izjavie, da je oprema v skladu  direktivami CE EMC Directive (2014/30/€U), CE LVD Directive (2014/35/ EU),
826/2023,2011/65/EU & 2015/863/EU, EC 1907/2006,2012/19/EU. Celotno besedilo je na voljo na www.philips.com in https://support
philipsprojection.com

Niniejszym Screened Innovation SA deklaruje, e urzadzenia sa zgodne z wymogami dyrektyw (2014/30/EU), CE LVD Directive (2014/35/EU),
826/2023, 2011/65/EU2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. Pelny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na nastepujace stronie
mi hitps:/ m

Prin prezenta, Screeneo Innovation SA declara ca echipamentul este in conformitate cu Directivele Europene (2014/30/EU), CE ROLVD Directive
(2014/35/EU) 826/2023, 2011/65/EU&2015/863/EU, EC 1907/2006, 2012/19/EU. Textul integral al declaratiel de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresa de internet: www philips.com si https://support philipsprojection.com

AiaTou TapbvTog, 1 Screenco Innovation SA SAwwveL 6110 £6oTMIGG EXEL aupOPgWBE e TG 0BNyieg (2014030EU ELVD Directive
(2014/25/E1), 826/2023, 2011/65/EU82015/963/EU, EC 1907/2006, 2012/19/11, 0A6KAIpo o Keievo T Eupwraiic &rikwong
ouppbpowang elvat SiaBéayio oty ] 1 Internet: www.philips.com kat projection.com

Screened Innovation SA pareiskia, kad jranga atitinka direktyvas CE EMC direktyva (2014/30/ES), CE LVD direktyva (2014/35/ ES), 826/2023,
2011/65/E582015/863/ES, 20067, E8
2012/19/ES. Visq teksta rasit m i htip: m

Screened Innovation SA kinnitab kiesolevaga, et seade vastab direkiividele CE EMC direktiv (2014/30/EL), CE LVD direktiv (2014/35 EL),
826/2023, 2011/65/EL&2015/863/EL, 20067, EC 19067
2012/19/EL Taistekst on saadaval veebisaitidel www.philips.com ja https://support philipsprojection.com

Ar'So Screened Innovation SA pazino, ka iekarta atbilst direktivam CE EMC direktiva (2014/30/ES), CE LVD direktiva (2014/35/ LVES) 826/2023,
2011/65/E582015/863/ES. 20067, EK
2012/19/ES. Pilns teksts ir pieejams w m un https://support philipsprojection.com
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SIMPLIFIED EU and UK DECLARATION OF CONFORMITY FOR RADIO DEVICE

Ez(iton a Screeneo Innovation SA kijelenti, hogy a berendezés megfelel a kdvetkezs iranyelveknek

Elektromagneses osszeférhetoségi szabalyozas 2016 (5.2016 No.1091), valamint az Elektromos berendezések (biztonségi) szablyozasa 2016
(5.12016/110)

A UKCA megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege elérheté a www.philips com oldalon, valamint a https:/ /support philipsprojection.com
weboldalon.

Ovim putem Screeneo Innovation SA iziavljuje da je oprema u skladu s Direktivama

Propisi o elektromagnetskoj kompatibilnosti iz 2016. (5.2016 br. 1091)

Propisi o sigumosti elektricne opreme iz 2016. (5.1 2016/110).

Gijelitekst UKCA izjave o sukladnosti dostupan je na www.philips.com i na https://support philipsprojection.com.

C HaCToAWIOTO Screeneo INnovation SA fekAapHpa, e OGOPYIBAHETO € & COTEETCTBME C AUPEKTHEUTE:
Hapen6a 3a enexTpoMarHuTHa CbBMecTMOcT oT 2016 - (5.2016 Ne1091)

Hapepa 3a 6€30MaCHOCTTa Ha enekTpH4eCkoTo oGopyagate oT 2016 1 (5.1 2016/110)

TTLAHVAT TEKCT Ha AeknapaLutaTa 3a ckoTeeTcraue no UKCA e Hanuuen Ha www.philips.com u Ha hitps://support. philipsprojection.com.

HE@@

Kaesolevaga kinnitab Screeneo Innovation SA, et seadmed /»stanad}argm\s(e\? direktiividele:
Elektromagnetilise dhilduvuse maarus 2016 (5.2016 nr 1091) niny
Elektriseadmete ohutuse méarus 2016 (5.1 2016/110).

UKCA vastavusdeklaratsiooni taielk tekst on kattesaadav veebilehel www. philips.com ja aadressi https:/ /support philipsprojection.com.

]

ALTALANOS BIZTONSAGI INFORMACIOK
Figyelmesen olvassa el az 6sszes figyelmeztetést és biztonsagi utasitast
Ne végezzen el semmilyen modositast vagy bedllitast, amelyet nem ismertet a teljes felhasznaldi kézikonyv, amely letlthetd a www.
philips.com weboldalrél. A nem megfeleld hasznalat és helytelen kezelés testi sériilést, a termék karosodésat vagy adatvesztést okozhat
Ez a termék kizarélag beltéri hasznalatra késziilt. Helyezze a terméket stabil, sik feluletre.
Aszemélyi sérillések vagy a termék kérosodésanak elkerilése érdekében helyezze el a kabeleket tgy, hogy senki ne botolhasson meg
benniik. Ne hasznalja a terméket nedves helyiségekben. Ne érintse meg a tépkabelt vagy a halozati csatlakozdst nedves kézzel. A

éssel kel

éknek megfeleld szellé és nem szabad letakarni. Ne helyezze zdrt szekrénybe, dobozba vagy mas zért térbe
hasznélat kozben. Védje a terméket kozvet\en P , hétél, intenziv és

Ne helyezze fit6testek vagy Iégkondicionslok kozelbe. Tartsa be a miszaki megadott ¢ iré

termék hosszan tarté afelilet ét okozhatja és esetén a termék automatikusan készenléti médba

kapcsol. Ne engedje, hogy folyadék keriiljon a termékbe. Kapcsolja ki, és hiizza ki a halézatbél, ha folyadék vagy idegen anyag keriilta
meg hivatalos

Ha a termék tilmelegszik vagy fiistot bocsat ki, azonnal kapcsolja ki, és htizza ki a tapkabelt. llyen esetekben mindig forduljon hivatalos

szervizhez. Tartsa tévol a terméket nyilt 1dngté| (pl. gyertyaktd). A terméket nem szabad poros kérnyezetben hasznalni. A por és més

idegen anyagok karosithatjak a készléket. Ne tegye kia erés snak, mivel ez abels 3

Ne engedije, hogy gyermekek feliigyelet nélkal hasznaljak a terméket. A 6 tartsa 61 tévol.

lEl OPCE SIGURNOSNE INFORMACLE

Obratite pozornost na sva upozorenja i sigurnosne napomene.

Nemojte mijenjati postavke koje nisu opisane u cjelovitom korisnitkom priruéniku koji mozete preuzeti s web stranice www.philips.com.
Nepravilno koristenje  rukovanje moze dovesti do ozljeda, ostecenja proizvodaili gubitka podataka. Ovaj proizvod namijenjen je iskljutivo
za unutarnju upotrebu. Postavite proizvod na stabilnu i ravnu povriinu.

Kako biste izbjegli moguce ozljede osoba ili o3tecenje proizvoda, postavite sve kablove tako da se nitko ne moze spotaknuti o njih. Ne
koristite proizvod u vlaznim prostorijama. Nikada nemojte doticati mrezni kabel ili priklju¢ak mokrim rukama

Proizvod mora imati dovoljnu ventilaciju i ne smije biti prekriven. Ne postavljajte proizvod u zatvorene ormare, kutije ili druge zatvorene
prostore tijekom rada. Zastitite proizvod od izravne sunéeve svjetlosti, topline, naglih promjena temperature i vlage. Ne postavljajte
proizvod u blizinu grijada il klima-uredaja. Potujte temperaturne podatke navedene u tehniékim specifikacijama

Dugotrajno koristenje moze uzrokovati zagrijavanje povrdine proizvoda. U slu¢aju pregrijavanja, uredaj se automatski prebacuje u stanje
mirovanja. Ne dopustite da tekucine udu u proizvod. Iskljuite proizvod i odspojite ga iz mreze ako je u njega udla tekucina ili strani
predmet. U tom slu¢aju odnesite proizvod u ovlasteni servisni centar.

Ako se proizvod pregrijava i ispusta dim, odmah ga iskljuite i izvucite kabel za napajanje. Proizvod tada treba pregledati ovlasteni servis.
Drite proizvod podalje od otvorenog plamena (npr. svijeca). Proizvod se ne smije koristiti u jako prasnjavom okruzenju jer Zestice pragine i
drugi strani predmeti mogu otetiti uredaj. Ne izlaZite uredaj jakim vibracijama jer mogu otetiti unutarnje komponente.

Ne dopustite djeci da koriste proizvod bez nadzora. Materijal za pakiranje drite izvan dosega djece.



- ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
Beachten sie alle angaben zu undssi Nehmen sie keine oder
die nichtin der vollstandigen bed\enungszn\e\(ung beschrieben sind, die ie auf wwiw philips.com herunterladen kannen.
un, mgang kénnen zu kérperlichen verletzungen, beschadigungen am produkt

odersumverlust von datem fuhren
Dieses produkt ist nur fiir den innenbereich geeignet. Stellen sie das produkt sicher auf eine stabile, flache oberfliche. Um
mégliche verletzungen von personen oder b des produkts zu . sie alle kabel so, dass
niemand dariiber stolpern kann.

Betreiben sie das produkt nicht in feuchten raumen. Beriihren sie das netzkabel oder den netzanschluss niemals mit nassen
hénden

Das produkt muss ausreichend beliftet werden und darf nicht abgedeckt werden. Stellen sie das produkt wahrend des betriebs
nicht in geschlossene schranke, kisten oder andere gehause.

Schiitzen sie das produkt vor direkter hitze, starken hseln und f it. Stellen sie
das produkt nicht in die nihe von heizgeréiten oder klimaanlagen. Beachten sie die angaben zu den temperaturen in den
technischen daten.

Langer betrieb des produkts fihrt dazu, dass die oberflache heiss wird. Bei Gberhitzung schaltet das produkt automatisch in
den standby-modus. Lassen sie keine flissigkeiten in das produkt eindringen. Schalten sie das produkt aus und trennen sie
es vom stromnetz, wenn oder in das produkt sind. Lassen sie das produkt von einem
autorisierten servicezentrum iiberpriifen.

Wenn das produkt zu heiss wird oder rauch abgibt, schalten sie es sofort aus und ziehen sie das netzkabel. Lassen sie das produkt
von einem autorisierten servicezentrum aberpriifen. Halten sie das produkt von offenen flammen (z. B. Kerzen) fern.

Das produkt sollte nicht in einer sehr staubigen umgebung verwendet werden. Staubpartikel und andere fremdkorper kénnen
das produkt beschadigen.

Setzen sie das produkt keinen starken vibrationen aus. Dies kann die inneren komponenten beschadigen.

Lassen sie kinder das produkt nicht unbeaufsichtigt bedienen. Die verpackungsmaterialien sollten von kindern ferngehalten
werden

INFORMACION GENERAL DE SEGURIDAD

Tome nota de todas las advertencias e indicaciones de seguridad. No realice cambios o ajustes que no estén descritos en el
manual de usuario

Completo, el cual puede descargar en www.philips.com. Un fun incorrectoy una
provocar lesiones fisicas, danos al producto o pérdida de datos

Este producto es solo para uso en interiores. Coloque el producto de manera segura sobre una superficie estable y plana. Para
evitar posibles lesiones o dafios al producto, coloque todos los cables de manera que nadie pueda tropezar con ellos.

No opere el producto en habitaciones himedas. Nunca toque el cable de alimentacién o la conexién eléctrica con las manos
mojadas

El producto debe tener suficiente ventilacién y no debe cubrirse. No coloque el producto en armarios, cajas u otros recintos
cerrados cuando esté en uso.

Proteja el producto de la luz solar directa, el calor, las fluctuaciones intensas de temperatura y la humedad. No coloque el
producto cerca de calefactores o aires acondicionados. Observe la informacién sobre temperatura que se indica en los datos
técnicos. El funcionamiento prolongado del producto causa que la superficie se caliente. En caso de sobrecalentamiento, el
producto cambia automaticamente al modo de espera.

No permita que liquidos se filtren en el producto. Apague el producto y desconectelo de la red eléctrica si se han filtrado liquidos
o sustancias extrafias en su interior. Haga que un centro de servi(\'oau(or\'zado inspeccione el producm

si el producto se sobrecalienta o emite humo, apéguelo el cable de i6n. Haga que un
Centra de servicio autorizado revise el producto. Mantenga el producto alejad de Ilamas abiertas (por ejemplo, velas

El producto no debe utilizarse en un entorno muy polvoriento. Las particulas de polvo y otros objetos extrafios pueden dafar
el producto.

No exponga el producto a vibraciones extremas. Esto puede daiar s componentes internos.

No permita que los nifios el productossin supervisién. Los materiales d fueradel alcance
delos nifios.

inadecuada pueden

E ALGEMENE VEILIGHEIDSINFORMATIE

Letopalle kingen die worden Voer geen uit die
niet worden beschreven in e volledig dieu kunt op www.philips.com omu-stgebrmken
onjuiste handhaving kunnen leiden tot lichamelik letsel, schade aan het product of verlies van gegevens

Dit product is alleen voor gebruik binnenshuis. Plaats het product veilig op een stabiele, viakke ondergrond. Om mogelijke
letsels of schade aan het product te voorkomen, leg alle kabels zo neer dat niemand erover kan struikelen.

Gebruik het product niet in vochtige ruimtes. Raak het stroomsnoer of de netstroomaansluiting nooit met natte handen aan
Het product moet voldoende ventilatie hebben en mag niet worden afgedekt. Plaats het product tijdens het gebruik niet in
gesloten kasten, dozen of andere behuizingen

Bescherm het product tegen direct zonlicht, hitte, extreme temperatuurschommelingen en vocht. Plaats het product niet in
de buurt van verwar of air Let op de informatie die vermeld staat in de technische
gegevens. Langdurig gebruik van het product kan ertoe leiden dat het opperviak heet wordt. Bij oververhitting schakelt het
product automatisch over naar de standby-stand

Laat geen vloeistoffen in het product lopen. Schakel het product uit en koppel het los van het stroomnet als er vloeistoffen of
vreemde stoffen in het product zijn gelekt. Laat het product c
Als het product te heet wordt of rook uitstoot, schakel het dan onmiddellijk uit en trek het stroomsnoer uit. Laat het product
controleren door een geautoriseerd servicecentrum. Houd het product uit de buurt van open vuur (bijvoorbeeld kaarsen).

Het product mag niet worden gebruikt in een zeer stofferige omgeving. Stofdeeltjes en andere vreemde voorwerpen kunnen
het product beschadigen.

Stel het product niet bloot aan extreme vibraties. Dit kan de interne componenten beschadigen

Lant kinderen het product et sonder toezicht gebruiken. Houd et verpakkingsmateriasl burten het bereik van kinderen.




GENERAL SAFETY INFORMATION

Take note of all warning and safety notes indicated. Do not make any changes or settings that are not described in the full user manual
that you can download on www.philips.com. Incorrect operation, and improper handling can lead to physical injury, damage to the
product or loss of data

This product is for indoor use only. Place the product securely on a stable, flat surface. To help avoid possible injuries to persons or damage
to the product itself, position all cables in such a way that no one willtrip over them.

Do not operate the product in damp rooms. Never touch the mains cable or the mains connection with wet hands.

The product must have sufficient and must not b d. Do not put the product in closed cabinets, boxes, or other enclosures
when in use.

Protect the product from direct sunlight, heat, intsnse tsmpevature fluctuations and moisture. Do not place the product i the vicinity of
heaters or air Observe the i listed in the technical data

Prolonged operation of the product causet the surface o become hot, In case of overneating, the product automatically switches to
standby mode.

Do not allow liquids to leak into the product. Turn off the product and disconnect it from the mains supply if liquids or foreign substances
leaked into the product. Have the product inspected by an authorised service center.

If the product gets too hot or emits smoke, shut it down immediately and unplug the power cable. Have your product checked by an
authorised service center. Keep the product away from open flames (e.g. candles)

The product should not be used in a very dusty environment. Dust particles and other foreign objects may damage the product. Do not
expose the product to extreme vibrations. This may damage the internal components.

Do not allow children to handle the product without supervision. The packing materials should be kept out of the hands of children.

INFORMATIONS GENERALES DE SECURITE

Prenez note de tous les avertissements et consignes de sécurité indiqués. Ne faites aucune modification ni aucun réglage qui ne sont pas

décrits dans le manuel d'utilisation complet que vous pouvez télécharger sur www.philips.com. Une utilisation incorrecte et une mauvaise

manipulation peuvent entrainer des blessures physiques, des dommages au produit ou la perte de données.

Ce produit est des(me aun usage en mterleur ur\lquemen( Placez le produit en toute sécurité sur une surface stable et plane. Pour éviter
i tous les cables aceque puisse trébucher dessus.

Ne faites pas fonetiomer e produrt dans des. pwéces humides. Ne touchez jamais le cable d'alimentation ou la connexion secteur avec

des mains mouillées.

Le produit doit étre suffisamment ventilé et ne doit pas étre couvert. Ne placez pas le produit dans des armoires fermées, boites ou autres

enceintes lorsqu'il est en cours d'utilisation

protéges le produi dela lumiére directe du soef de a chaleur,des fluctuations de température intenses et de Mhumidité. Ne places pas e

produit & proximité de radiateurs ou de Respectez les urla indiquées dans les données techniques.

Une utilisation prolongée du produit peut entrainer une surchauffe. En cas, de surchauﬁe, le produit passe automatiquement en mode

veille. Ne laissez pas de liquides s'infiltrer dans e produit. Eteignez le produit et débranchez-le du secteur i des liquides ou des substances

&trangéres ont pénétré dans le produit. Faites inspecter le produit par un centre de service agréé

Si le produit devient trop chaud ou émet de la fumée, éteignez-le immédiatement et débranchez le cable dalimentation. Faites vérifier

votre produit par un centre de service agréé. Gardez le produit éloigné des flammes nues (par exemple, bougies)

Le produit ne doit pas &tre utilisé dans un environnement trés poussiéreux. Les particules de poussiére et autres objets étrangers peuvent

endommager e produit.

N'exposez pas le produit a des vibrations extrémes. Cela pourrait endommager les composants internes.

Ne laissez pas les enfants manipuler le produit sans surveillance. Les matériaux d'emballage doivent étre tenus hors de portée des enfants.

INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA

Prendere nota di tutti gli avvertimenti e delle note sulla sicurezza indicate. Non apportare modifiche o impostazioni che non sono descritte
nel manuale utente completo che & possibile scaricare su www.philips.com. Un uso scorretto e una manipolazione impropria possono
causare lesioni fisiche, danni al prodotto o perdita di dati

Questo prodotto & solo per uso interno. Posizionare il prodotto in modo sicuro su una superficie stabile e piana. Per evitare possibili lesioni
alle persone o danni al prodotto stesso, posizionare tutti i cavi in modo che nessuno possa inciampare.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi. Non toccare mai il cavo di alimentazione o la connessione di rete con le mani bagnate. II
prodotto deve avere una ventilazione sufficiente e non deve essere coperto. Non mettere il prodotto in armadi chiusi, scatole o altri
contenitori durante |'uso.

Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta, dal calore, da forti sbalzi di e dall'umidita. Non il prodotto nelle
vicinanze di stufe o condizionatori d'aria. Rispettare le informazioni sulla temperatura riportate nei dati tecnici.

L'uso prolungato del prodotto provoca il riscaldamento della superficie. In caso di surr il prodotto passa

in modalita standby.

Non permettere che liquidi penetrino nel prodotto. Spegnere il prodotto e scollegarlo dalla rete elettrica se sono penetrati liquidi o
sostanze estranee nel prodotto. Far ispezionare il prodotto da un centro di assistenza autorizzato.

Se il prodotto diventa troppo caldo o emette fumo, spegnere immediatamente e scollegare il cavo di alimentazione. Far controllare il
prodotto da un centro di assistenza autorizzato. Tenere il prodotto lontano da fiamme libere (ad es. Candele).

Il prodotto non deve essere utilizzato in un ambiente molto polveroso. Le particelle di polvere e altri oggetti estranei possono danneggiare
il prodotto.

Non esporre il prodotto a vibrazioni estreme. Questo potrebbe danneggiare i componenti interni.

Non permettere ai bambini di maneggiare il prodotto senza supervisione. | materiali di imballaggio devono essere tenuti fuori dalla
portata dei bambini




INFORMAGOES GERAIS DE SEGURANGA

Tome nota de todos os avisos e notas de seguranca indicados. Nao faca alteragdes ou conguracbes que nao estejam descritas
no manual completo do usudrio, que pode ser baixado em www.philips.com. Operagao incorreta e manuseio impréprio podem
causar lesdes fisicas, danos ao produto ou perda de dados.

Este produto é somente para uso interno. Cologue o produto rmemente em uma superficie estavel e plana. Para evitar possiveis
leses ou danos ao produto, posicione todos os cabos de maneira que ninguém tropece neles

Nao opere o produto em ambientes Gmidos. Nunca toque no cabo de alimentacio ou na conexdo principal com as maos
molhadas

0 produto deve ter ventilacdo suciente e nao deve ser coberto. Nao cologue o produto em armarios, caixas ou outros recintos.
fechados durante o uso.

Proteja o produto da luz direta do sol, do calor, das utuagdes intensas de temperatura e da umidade. Nao coloque o produto
préximo a aquecedores ou aparelhos de ar condicionado. Observe as informagdes sobre temperatura listadas nos dados
técnicos.

0 uso prolongado do produto pode fazer com que a superficie que quente. Em caso de sobreaquecimento, o produto entra
automaticamente no modo de espera.

N&o permita que liquidos entrem no produto. Desligue o produto e desconecte-o da fonte de alimentacao se liquidos ou
substancias estranhas penetrarem no produto. Leve o produto a um centro de servico autorizado.

Se 0 produto superaquecer ou emitir fumaa, deslig ocabo de d0. Leve seu produto
para um centro de servico autorizado.

Mantenha o produto longe de chamas abertas (por exemplo, velas).

0 produto nao deve ser usado em um ambiente muito empoeirado. Particulas de poeira e outros objetos estranhos podem
danicar o produto.

Nao exponha o produto a vibragses extremas. lsso pode danicar os componentes internos.

Nao permita que criancas manuseiem o produto sem supervisao. Os materiais da embalagem devem ser mantidos fora do
alcance das criangas.

- GENEREL SIKKERHEDSINFORMATION

Tag hensyn til lle angivne advarsler og sikkerhedsanvisninger. Foretag ikke endringer eller indstillinger, som ikke er beskrevet

i den fulde brug , som kan p& www.philips.com. Forkert betjening og uagtsom handtering kan fore til

personskader, skader pa produktet eller tab af data.

Dette produkt er kun til indenders brug. Placer produktet sikkert pa en stabil, plan overade. For at undga mulige personskader

eller skader pa produktet skal du placere kablerne, s ingen kan snuble i dem.

Betjen ikke produktet i fugtige rum. Ror aldrig ved stromkablet eller stikforbindelsen med vade haender.

Produktet skal have tilstraekkelig ventilation og ma ikke daekkes til. Placer ikke produktet i lukkede skabe, kasser eller andre

indhegninger under brug.

Beskyt produktet mod direkte sollys, varme, staerke temperatursvingninger og fugt. Placer ikke produktet i nerheden af

varmekilder eller airconditionanizg. Overhold de oplyste ide tekniske

Ved langvarig brug bliver produktets overade varm. | tilfzelde af overophedning skifter produktet automatisk til standby-

tilstand.

Undgs, at vaesker lober ind i produktet. Sluk for produktet, og afbryd det fra stromforsyningen, hvis der er lobet vaeske eller
indidet. Lad et servicecenter produktet

Hvis produktet bliver for varmt eller udgiver rog, sluk det straks, og tag ud. Lad et

undersoge produktet. Hold produktet vaek fra dbne ammer (f.eks. Stearinlys)

Produktet bor ikke anvendes i meget stavfyldte omgivelser. Stavpartikler og andre fremmedlegemer kan beskadige produktet.

Undga at udszette produktet for ekstreme vibrationer, da dette kan beskadige de indre komponenter. Born mé ikke handtere

produktet uden opsyn. Emballagematerialet skal holdes vaek fra born.

GENERELL SIKKERHETSINFORMASJON

Ta hensyn til alle angitte advarsler og sikkerhetsanmerkninger. Ikke gjor endringer eller innstillinger som ikke er beskrevet i
den fullstendige brukermanualen som kan lastes ned p& www.philips.com. Feil bruk og uaktsom handtering kan fore til fysiske
skader, skade pa produktet eller tap av data.

Dette produktet er kun for innendors bruk. Plasser produktet pé en stabil, at overate. For & hindre mulige personskader eller
skade pé produktet, plasser alle kabler slik atingen snubler i dem

Ikke bruk produktet i fuktige rom. Ror aldri ved stromkabelen eller stromkoblingen med vate hender.

Produktet ma ha tilstrekkelig ventilasjon og ma ikke dekkes til. Ikke plasser produktet i lukkede skap, bokser eller andre
innkapslede omrader under bruk.

Beskytt produktet mot direkte sollys, varme, sterke temperatursvingninger og fuktighet. Ikke plasser produktet i naerheten av

eller Folg som er oppfort i de tekniske dataene.
Langvarig bruk av produktet kan 3 overaten i 3 b varm. ved overoppheting gar produktet automatisk over i standby-modus.
Unnga at vaesker kommer inn i produktet. Sl av produktet og koble det fra stromforsyningen hvis veesker eller
har kommet inn i det. La et autorisert servicesenter undersoke produktet.
Dersom produktet blir for varmt eller avgir royk, slé det umiddelbart av og koble fra La etautorisert servicesenter
kontrollere produktet. Hold produktet unna dpen amme (f.eks. Stearinlys)
Produktet bor ikke brukes i stovfylte P ogandre kan skade produktet

Ikke utsett produktet for ekstreme vibrasjoner, da dette kan skade de indre komponentene.



ALLMAN SAKERHETSINFORMATION

Ta hénsyn till alla angivna varningar och sikerhetsanmarkningar. Gér inga andringar eller installningar som inte ar beskrivna i den

fullstandiga bruksanvisningen som kan ladda ner pa www.philips.com. Felaktig anvandning och obehérig hantering kan leda till

personskador, skador pé produkten eller dataforlust.

Denna produkt ar endast avsedd fér inomhusbruk. Placera produkten sakert pé en stabil och plan yta. For att undvika méjliga

personskador eller skador pé produkten ska alla kablar placeras s4 att ingen kan snubbla pa dem

Anvand inte produkten i fuktiga rum. Rér aldrig stromsladden eller anslutningen med vata hander.

Produkten méste ha tillracklig ventilation och far inte tackas over. Placera inte produkten i stangda skap, lador eller andra
under skydda fran direkt solljus, vérme, starka temperatursvéngningar och fukt.

Placera inte produkten | narheten av element eller uf g. Folj som nns i de tekniska data.

Linguarig amvandning av produkten kan g6raytan varm. Vid overhetining gar arodukton automatiskt fillviolage.

Se till att inga vtskor kommer in i produkten. Stang av produkten och koppla ur den fran stromférssriningen om vatskor eller

frammande foremal har lackt in i den. Lat en auktoriserad servicenter unders6ka produkten

Om produkten bif for varm ellr slaoper ut 6k, stang v den omedelbart och koppla ur strgmkabeln. Lat en aukioriserad

borta fran 6ppen laga (t.ex. Ljus).

Produkten ska inte anvindas i myckeldamm\ga miljser. Dammpartiklar och andra frimmande féremal kan skada produkten.

Undvik att utsétta produkten for kraftiga vibrationer, eftersom detta kan skada de inre komponenterna.

Latinte barn hantera p utan bversyn ialen bér forvaras utom rackhall for barn.

El YLEISET TURVALLISUUSTIEDOT

Huomioi kaikki ilmoitetut varoitukset ja turvallisuusohjeet. Ala tee muutoksia tai asetuksia, joita ei ole kuvattu taydellisessa
kéyttooppaassa, joka on saatavilla www.philips.com. kayttd ja kasittely voivat johtaa fyysisiin

tuotteen vaur tai tietojen

Tama tuote on vain sisakayttoon. Sijoita tuote tasaiselle, vakaalle alustalle. Valta mahdollisia henkilovahinkoja tai tuotteen
vaurioitumista sijoittamalla kaikki kaapelit siten, etté kukaan ei kompastu nii
Ala kayta tuotetta kosteissa tiloissa. Al koske verkkojohtoon tai séhksliitanta kosteilla kasilla.

Tuotteen tulee saada tarpeeksi iimanvaihtoa eika sita saa peittad. Ala sijoita tuotetta suljettuihin kaappeihin, laatikoihin tai

muihin suljettuihin tiloihin kaytsn aikana. Suojaa tuote suoralta limmolta,

ja kosteudelta. Al sijoita tuotetta tai Noudata tekniset tiedot -osiossa
mainittuja lampotilachjeita.

Tuotetta pitkaaikaisesti kaytettaessa sen pinnan lampétila voi nousta. ! i tuote siirtya

valmiustilassa

Estd nesteiden valuminen tuotteeseen. Sammuta tuote ja irrota se sahkéverkosta, jos sen sisélle on valunut nestetts tai vieraita
aineita. Tarkastuta tuote valtuutetulla huoltokeskuksella.

Jos tuote ylikuumenee tai paastad savua, sammuta se vali ja irrota ji Anna

tarkistaa tuote. Pida tuote poissa liekeista (esim.

Kynttilsista).

Al kayta tuotetta erittain polyisissa ympéristissa. jamuut vierasaiheet voivat vahingoittaa tuotetta.

Ala altista tuotetta voimakkaille varingille, silla se voi vahingoittaa sisaisia komponentteja

Ala sallilasten kasitells tuotetta ilman valvontaa. Pakkausmateriaalit on séilytettava lasten ulottumattomissa.

El V$EOBECNE BEZPECNOSTNi INFORMACE

Vezméte na védomi vechny uvedené varovani a bezpecnostni poznamky. Neprovédgjte 3dné zmény nebo nastavent, kterd nejsou
popsana v plné uzivatelské priruéce, kterou Ize stahnout na strankach www.philips.com. Nespravné poutiti a nevhodné zachazeni
mohou vést k fyzickému zranéni, poskozeni produktu nebo ztrété dat.

Tento produkt je uréen pouze pro vnitfni pouziti. Umistéte produkt na stabilni, rovny povrch. Abyste predesli moznému zranéni
0s0b nebo poskozeni produktu, umistéte viechny kabe\ytak aby o né nikdo nezakopl.

Nepouzivejte produkt ve vihkych Nikdy y kabelu nebo pfipoje okryma rukama.

Pradukt musi mit dostateénou ventilaci a nesmi byt zakryt. Neumistufte produkt do usavienjeh skifni, krabie nebo jingch
uzavienych prostord pfi pouzivani.

Chranéte produkt ped pFimym sluneénim zafenim, teplem, intenzivnimi teplotnimi vykyvy a vihkosti. Neumistujte produkt do
blizkosti topenf nebo klimatizace. DodrZujte informace o teploté uvedené v technickjch tdajich

Pfi dlouhodobém provozu produktu se jeho povrch zahfiva. V piipadé prehfsti se produkt automaticky prepne do pohotovostniho
reimu

Nepovolte vstup kapalin do produktu. Vypnéte produkt a odpojte ho od napajeciho zdroje, pokud do produktu vtekla kapalina
nebo se dostaly cizi predméty. Nechte produkt autorizovanym servisnim

Pokud se produkt piili§ zahtiva nebo se z néj kout, okamité ho vypnéte a odpojte napéjeci kabel. Nechte produkt zkontrolovat
autorizovanym servisnim stfediskem. UdrZujte produkt dale od otevieného ohné (napf. Svicek)

Produkt by se nemé| pouZivat ve velmi praném prostredi. Pradné éastice a jiné cizf objekty mohou produkt pozkodit.

Nevystavujte produkt extrémnim vibracim. Tyto mohou poskodit vnitini komponent;

Nedovolte détem manipulovat s produktem bez dozoru. Obalovy material uchovavejte mimo dosah déti.




E VSEOBECNE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Vezmite na vedomie vietky uvedené vystrahy a i jvajte ziadne zmeny alebo nastavenia, ktoré
nie st opisané v plnom pouZivatelskom navode, ktory si moZete stiahnut na www.philips.com. Nesprévne pouzivanie a nespravne
zaobchéadzanie mbze sposobit fyzické zranenia, poskodenie produktu alebo stratu dat. Tento produkt je uréeny iba na vndtorné
poutitie. Umiestnite produkt na stabilny, rovny povrch. Aby ste predili moznym zraneniam oséb alebo poskodeniu produktu,
umietnite vietky kable tak, aby o ne nikto nezakopol

NepouZivajte produkt vo vihkych miestnostiach. Nikdy sa nedotykajte sietového kabla alebo pripojenia mokrymi rukami.

Produkt musi mat dostatoéné vetranie a nesmie byt zakryty. Neumiestiujte produkt do uzavretych skriniek, krabic ani do inych
uzavretych priestorov pocas pouzivania. Chrafite produkt pred priamym sine¢nym iarenim, teplom, intenzivnymi zmenami teploty
a vihkostou. Neumiestiiujte produkt do blizkosti ohrievatov alebo klimatizatnych jednotiek. Dodrziavajte informacie o teplote
uvedené v technickych tdajoch

Pri dlhej prevadzke produktu sa jeho povrch zahreje. V pripade prehriatia sa produkt icky prepnie do

rezimu

Neumoznite vstup tekutin do produktu. Vypnite produkt a odpojte ho od siete, ak do neho vtekla tekutina alebo cudzie latky.
Nechaijte produkt skontrolovat autorizovanym servisom

Ak sa produkt prili§ zohrieva alebo vydava dym, okamzite ho vypnite a odpojte sietovy kabel. Nechajte produkt skontrolovat
autorizovanym servisom. Udrzujte produkt dalej od otvoreného ohita (napr. Svietky).

Produkt by sa nemal pouZivat vo velmi pra3nom prostredi. Prainé ¢astice a iné cudzie predmety mézu produkt poskodit.
Nevystavujte produkt extrémnemu vibrovaniu, pretoze to mée poskodit vnutorné komponenty

Nedovolte detom manipulovat s produktom bez dozoru. Obalovy materidl musi byt ulozeny mimo dosahu deti

OGOLNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Zwré¢ uwage na wszystkie ostrzezenia i uwagi dotyczace bezpieczenistwa. Nie wprowadzaj zmian ani ustawien, ktdre nie s3 opisane
w pelnej instrukcji obslugi dostepnej na stronie www.philips.com obstuga i mo
prowadzi¢ do uszczerbku na zdrowiu, uszkodzenia produktu lub utraty danych. Ten produkt jest przeznaczony wylacznie do uzytku
w pomieszczeniach. Umies¢ produkt na stabilnej, plaskiej powierzchni. Aby unikna¢ mozliwych obrazer lub uszkodzen produktu,
uldz wszystkie przewody tak, aby nikt sie o nie nie potknal

Nie uzywaj produktu w wilgotnych pomieszczeniach. Nigdy nie dotykaj przewodu zasilajacego ani zlacza mokrymi rekoma.

Produkt musi mie¢ zapewniona odpowiednia wentylacje i nie moze by¢ zastoniety. Nie umieszczaj produktu w zamknietych szafkach,
pudetkach lub innych h podczas uzy X

Chrofi produkt przed 4 cieplem, ymi zmianami y i wilgocia. Nie

produktu w poblizu grzejnikéw ani klimatyzacji.

Przestrzegaj informacji o temperaturze podanych w danych technicznych

Diugotrwafa praca produktu powoduje sie w produkt automatycznie przefacza
sie w tryb gotowosci.

Nie dopuszczaj do dostania sie cieczy do produktu. Wylacz produkt i odiacz go od sieci, jesli do jego wnetrza dostana sie ciecze lub
ciata obce. Przekaz produkt do sprawdzenia w autoryzowanym serwisie.

Jesli produkt nadmiernie sie nagrzewa lub wydziela dym, natychmiast go wylacz i odlacz przewdd zasilajacy. Przekaz produkt do
sprawdzenia w autoryzowanym serwisie.

Trzymaj produkt z dala od otwartego ognia (np. Swiec).

Produkt nie powinien by¢ uzywany w bardzo 2 Czasteczki kurzu i inne ciala obce moga uszkodzi¢ produkt.
Nie narazaj produktu na ekstremalne wibracje, poniewaz moga one uszkodzi¢ wewnetrzne elementy

Nie pozwdl dzieciom obstugiwac produktu bez nadzoru. Materialy opakowaniowe nalezy przechowywac poza zasiegiem dzieci

BENDRA SAUGOS INFORMACUA

Atkreipkite demesj j visus jspejimus ir saugos pastabas. Nedarykite jokiy pakeitimy ar nustatymy, kurie néra apradyti visame
vartotojo vadove, kurj galite atsisiysti i§ www.philips.com. Neteisingas naudojimas ir netinkamas tvarkymas gali sukelti zinius
suzalojimus, produkto pazeidimus ar duomeny praradima.

Sis produktas skirtas naudoti tik patalpose. Padékite produkta ant stabilios, lygaus pavirsiaus. Kad iSvengtuméte galimy suzalojimy
ar produkto pazeidimy, idéstykite visus laidus taip, kad niekas jy neuzkliudyty

Nenaudokite produkto drégnose patalpose. Niekada nelieskite maitinimo laido ar jungties su 3lapiomis rankomis

Produktas turi gauti pakankama ventiliacija ir neturi buti uzdengtas. Nenaudokite produkto uzdarose spintose, dézése ar kitokiose
uzdarose erdvese.

Saugokite produkta nuo tiesioginés saulés 3viesos, karstio, staigiy temperatiros pokyéiy ir drégmés. Nedékite produkto 3alia
Sildytuvy ar oro kondicionieriy. Laikykites techniniuose duomenyse nurodytos temperataros informacijos.

ligalaikio produkto naudojimo metu pavirsius gali jkaisti. Perkaitimo atveju produktas automatiskai persijungs | budéjimo reima.
Neleiskite skys¢iams patekti j produkta. Igjunkite produkta ir atsijunkite nuo tinklo, jei | produkta pateko skyséiy ar kity svetimkaniy
Patikrinkite produkta autorizuotame serviso centre.

Jei produktas perkaista ar skleidzia damus, junkite jj i karto ir atsijunkite maitinimo laida. Patikrinkite produkta autorizuotame
serviso centre. Laikykite produkta toliau nuo atviros liepsnos (pvz., vakiy)

Produktas neturéty biti naudojamas labai dulkétoje aplinkoje. Dulkes ir kiti svetimkaniai gali paZeisti produkta.

Neveikite produkto staigiomis vibracijomis, nes tai gali pazeisti vidines detales

Neleiskite vaikams naudotis produktu be prieziaros. Pakavimo medziagas reikia laikyti vaikams neprieinamoje vietoje.



ULDINE OHUTUSTEAVE

Pange tahele kaiki hoiatusi ja ohutusmarkusi. Arge tehke muudatusi ega seade\d mida ei ole kirjeldatud kasutusjuhendis, mis on
saadaval lehel www.philips.com. Vale ja ebasige vad kehalisi vigastusi, toote kahjustusi voi
andmekaotust.

See toode on ainult siseringi kasutamiseks. Asetage toode stabiilsele, tasasele pinnale. Valtimaks vigastusi inimestele véi tootele,
asetage koik kaablid nii, et keelgi i saaks neid komistada

Arge kasutage toodet niisketes ruumides. Arge kunagi ega niiskete katega.

Toode peab olema piisavalt ventileeritud ja see ei tohi olla kaetud. Arge asetage toodet kinnistesse kappidesse, kastidesse vi
muudesse suletud kohtadesse kasutamise ajal. Kaitsege toodet otsese paikesevalguse, kuumuse, suurte temperatuurikgikumiste ja
niiskuse eest. Arge asetage toodet kiittekehade voi konditsioneeride lshedusse. Jérgige tehnilistes andmetes mérgitud

noudeid

Toote pil isel vaib pinda soojeneda. | korral liilitub toode automaatselt ootereziimi.

Arge lubage vedelikel tootesse tungida. Lilitage toode vélja ja eemaldage toitekaabel, kui tootesse on satsunud vedelikke voi
vBorkehi. Laske toodet kontrollida volitatud teeninduskeskuses.

Kui toode liiga kuumaks lsheb voi suitseb, lilitage see kohe vilja ja eemaldage toitekaabel. Kontrollige toodet volitatud
teeninduskeskuses. Hoidke toodet kaugel avatud tulest (nt kiitinladest).

Toode ei tohi olla kasutusel vaga tolmuses keskkonnas. Tolm ja muud voorkehad voivad toodet kahjustada.
Arge paljastage toodet tugevatele vongetele, kuna see voib kahjustada sisseehitatud komponente.

Arge lubage lastel toodet ilma jarelvalveta kasutada. Pakendimaterjalid peavad olema hoitud laste kaeulatusest eemal

VISPARIGA DROSIBAS INFORMACUA

Pleversiet uzmanibu visiem un drogibas Nemainiet iestat kas nav aprakstiti pilna lietotaja
rokasgramata, kas ir pieejama vietné www.philips.com. Nepareiza lieto3ana vai apkope var izraisit ziskus savainojumus, produkta
bojajumus vai datu zudumu,
3is produkts ir paredzets tikai iekitelpu lieto3anai. Novietojiet produktu uz stabilas, lidzenas virsmas. Lai izvairitos no iespéjamiem
traumam vai produkta bojajumiem, izvietojiet visus vadus ta, lai neviens neuzkaptu uz tiem.
Nelietojiet produktu mitras telpas. Nekad nepieskarieties stravas vadam vai pieslegumann ar slapjam rokam

abut ar ventilaciju un to nedrikst parklat. Nelietojiet produktu slégtas skapisos, kastes vai
citas slegtas vietas, kad to izmanto
Sargajiet produktu no tiesiem saules stariem, karstuma,
blizi pie silditajiem vai gaisa kondicionieriem.
levérojiet tehni datos noraditos
Hlgtermina lietotanas laika produkta virsmas var karst. Parkarseganas gadijuma produkts automatiski pargadas gaidianas refima.
Nelaujiet produkta ienakt Skidrumiem. Izsledziet produktu un atvienot to no tikla, ja produkta ir iedurtas kidrumi vai sveas vielas.
Lai parbauda to autorizétais servisa centrs. Ja produkts paliek parak karsts vai izdalijas dami, izslédziet to nekavéjoties un atvienot
stravas vadu. Parbaudiet produktu autorizétaja servisa centra. Turiet produktu talu no atklatam liesmam (piem., svecu).
Produktu nedrikst lietot Joti putek|aina vide. Putek]i un citi svesi objekti var bojat produktu
Nepaklaujiet produktu specigam vibracijam, jo tas var bojat iek$éjos komponentus.
Nedrikst Jaut bérniem lietot produktu bez uzraudzibas. lesainojuma materiali jaglaba bérniem nesasniedzama vieta.

un mitruma. produktu

GENIKES PLIROFORIES ASFALEIA
aBete UTon a0 OAEC TG TPOELBOTIOLGELD KaL TLo NKELWTELD aodahewas. Mnv Kavere kapa akAayn A puBHLON Tou Sev TEpLypagdeTaL oto
TANPEG EYXELPIBLO XPNONG TO OTIOLO UTOPELTE Va KaTeBaceTe armo Ty totooehiba www.philips.com. Espaknevn AexoupyLa i Kakn yetpion
HTTOpEL Va OBNYNOEL OF OWHATIKO TpauaTIopo, BAaBn Tou Tpoiovtoa f anwhela SeBopevwv.
AUTO T0 TipOiOV WAL HOVO Yia EOWTEPLKN XPOT. TOTOBETOTE To Tpoiov OE oTaBpn, ETTEdN empavela. 1o va aToGUYETE THavous
paupiatiopous A BAaBEs 010 Tpoiov, ToTOBETOTE oA Ta KaAWBLA HE TETOLO TPOTIO WOTE KAVELD VA KV Ta MATNOEL | TETEL AV TOUG.
MV XPNOIHOTOLELTE To TEpoiov OE LYPOUT XwPOUs. MoTe H ayyilete To kaAwBLo PEUKATOT TV UTTBoXN e BPEYHEVA XepLa.
To TPOIOV TIPETEL VAl EXEL ENAPKN GEPLOHO Kalt SEV TPETEL Ve KAAUTTETAL. My TOTOBETELTE T0 TEpoiov O KAEWOTa viouAaTia, koutia fj aAAou
TEpIKAELOTOUO YWPOUT KATA TN XPNoN Tou.
Mpootareuste to Tpoiov amo apean nhiakn BeppotTa, anotopeo Kat uypasta. Mnv
0 Tpoiov Kovta o€ Bepy ouokeveo f Tnpnote o onyieo ntou ota texvika eBopieva.
Me TapateTapevn Xpnan, N EMLGAvELa Tou TPOioVToo HTiopeLva {eatabL. € mepuTtwon urepBeppavano, To Tpoiov Ba HeTaBeL avtopata ot
KaTaoTaon avapovno. My EMITPEYETE GE UYPA Val SLAPPEUCOLY HESA GTO TIPOTOV. o poiov kat o ano my
TGpOXN PEVHATOO Eav LYPA ) E6VC OWATa EXOUV BGPPEUTEL OTO RGO ZNTNOTE EAEYXO GO EEOUOLOBOTN|IEVO KEVEPO GEPBLo.

A exmepet karvo, 0 apieoa Kat To kaAwblo peupaTos. EAeyEte To mpoiov

oe Kevtpo oepBio. 0 TpoioV HaKpL Mo avoixTEa phoyea (rx. Kepta).

To poiov Sev mpemet va e eaipeTia Bakov. Ta owpatbia okovo A Eeva owpata HTtopouy va BAaouy
o mpoiov.
M ekBeTete To Tpoiov o€ aKPaLED §0VNaELS. AUTO pTtopet va BAaiel Ta EWTEPIKA oUoTaTIK.
My EMTpepETe O€ Taibla va XPNOLHOToLoLY To Ttpoioy Xwpto emBAedn. Ta UAIKA GUOKEUAGLAS TPETEL v KPATNBOUY HakpLa amo Tatdia.




INFORMATII GENERALE DE SIGURANTA

Tineti cont de toate avertizarile si notitele privind siguranta. Nu efectuati modicéri sau setéri care nu sunt descrise in manualul
complet de utilizare, pe care il puteti descarca de pe www.philips.com. Utilizarea incorrects sau manipularea imprudenta pot duce
la accidentdri zice, deteriorarea produsului sau pierderea datelor.

Acest produs este destinat doar utilizérii in interior. Plasati produsul pe o suprafata stabil si plata. Pentru a evita accidentérile sau
deteriorarea produsului, pozitionati cablurile in asa fel incat nimeni sa nu se impedice de ele.

Nu folositi produsul in inc&peri umede. Nu atingeti niciodata cablul de alimentare sau conexiunea cu mainile umede.

Produsul trebuie s3 benecieze de o ventilatie adecvat si nu trebuie acoperit. Nu utilizati produsul in dulapuri inchise, cutii sau
alte spatii inchise in timpul functionarii. Protejati produsul de lumina direct a soarelui, caldurd, uctuatii de temperaturé intense
si umiditate. Nu plasati produsul in apropierea unui aparat de incalzire sau de aer conditionat. Respectati informatiile privind
temperatura indicate in datele tehnice.

Utilizarea indelungata poate deteriora suprafata produsului. In caz de supraincalzire, produsul va trece automat in modul de
asteptare.

Nu permiteti patrunderea lichidelor in produs. Opriti produsul si deconectati-| de la alimentarea cu energie dac lichide sau
substante stréine au patruns in interiorul acestuia.

Solicitati vericarea intr-un centru de service autorizat.

Daca produsul se incélzeste prea mult sau emite fum, opriti-| imediat si deconectati cablul de alimentare. Solicitati vericarea intr-un
centru de service autorizat. Mentineti produsul departe de &cri deschise (ex. Lumanari)

Produsul nu trebuie utilizat in medii foarte prafoase. Particulele de praf sau obiectele stréine pot deteriora produsul.

Nu expuneti produsul la vibratii extreme, deoarece acestea pot deteriora componentele interne.

Nu lésati copiii s produsul fars Materialele de ambalare trebuie péstrate departe de copii.

E’ SPLOSNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Vzemite na znanje vsa opozorila in varnostne opombe, ki so navedene. Ne spreminjajte nastavitev, ki niso opisane v celotnem
uporabnitkem priroéniku, ki ga lahko prenesete na **www.philips.com** Nepravilno delovanje in napaéno ravnanje lahko vodita do
telesnih poskodb, poskodb izdelka ali izgube podatkov.

Taizdelek je namenjen samo za uporabo v notranjih prostorih. Izdelek postavite na stabilno, ravno povrino. Da bi se izognili moznim
pogkodbam oseb ali poskodbi izdelka, namestite vse kable tako, da se nihée ne bo spotaknil ez njih.
Ne uporabljajte izdelka v vlagnih prostorih. Nikoli se ne dotikajte kabla ali priklju¢ka z mokrimi rokami.

lzdelek mora imeti ustrezno zra¢enje in ne sme biti pokrit. Med uporabo izdelka ne postavljajte v zaprte omarice, 3katle ali druge
zaprte prostore.
Izdelek za¢itite pred neposredno sonéno svetlobo, toploto, intenzivnimi temperaturnimi nihanji in vlago. Ne postavljajte izdelka v
blizino grelnih naprav ali klimatskih naprav. Upostevajte informacije o temperaturi, ki so navedene v tehni¢nih podatki

Dolgotrajna uporaba povzrodi, da se povrsina izdelka segreje. V primeru pregrevanja se izdelek avtomatsko prekljuti v nacin
pripravljenosti

Ne dovolite, da v izdelek vdrejo tekotine. Izklopite izdelek in ga odpojite iz omreZja, ¢e so v izdelek vdrele tekotine ali tuje snovi
Izdelek naj pregleda pooblaséen servisni center.

Ce se izdelek prevet segreje ali zazne dimliti, ga takoj izklopite in odpojite napajalni kabel. Pustite, da pooblas¢en servisni center
preveri izdelek. Izdelek hranite stran od odprtega plamena (na primer svece).

Izdelek ne sme biti uporabljen v zelo pra3nem okolju. Prasni delci in drugi tuji predmeti lahko poskodujejo izdelek.

lzdelka ne izpostavljajte moénim vibracijam, saj to lahko poskoduje notranje komponente.

Ne dovolite otrokom, da ravnajo z izdelkom brez nadzora. EmbalaZzni materiali naj bodo izven dosega otrok.

OBLA NHOOPMALIMSA 3A BE3OMACHOCT

OBbpHETE BHUMAHVIE HA BCHYKIM MOCOYEHN NIPEAYTIPEXACHNS 1 GeNeXKH 3a 6e30MacHOCT.

He npaBeTe NPOMEHY 1M HACTPOVIKY, KOWTO HE Ca ONIVICAHY B MTLAHOTO PHKOBOACTBO 33 NOTPEGUTENS, AOCTHIHO 32 U3TETNSHE Ha
www.philips.com. HenpasunHata ynoTpe6a nnu GopaseHe MoraT Aa A0BEAAT A0 (U3MHECKU HAPAHSBAHUS, NIOBPEAA Ha NPOAYKTA
A 3ary6a Ha AaHHN. TO31 NIPOAYKT & NPEAHA3HAYEH CaMO 3a BbTPelHa ynoTpeta.

MocTaserTe ro CTaGUHO BLPXY PaBHa W 3APaBa MOBLPXHOCT. 3a Aa UIBETHETE HAPAHABAHWS WM MOBPEAN HA YCTPORCTBOTO,
PasNONOKeETe BCHIKM KAGEAM TaKa, e HUKOV A HE Ce CIbHe B TaX. He U3Non3saiiTe yCTPOWCTBOTO BbB BNAXHM NOMEWHNS.
Hukora e Kaben nnm KOHTaKT C MOKPY phlie. YCTPOICTBOTO TpsibBa Aa MMa AOCTATbYHA
BeHTUNAUWSA U He TPsIGBA Aa GbAe NOKPUTO. He ro NOCTaBsiiTe B 3aTBOpeHy WKadoBe, KYTU MW APYTY 3aTBOPEHU NPOCTPaHCTEa
no Bpeme Ha patora. Masere ro

OT NPAKa CTbHYEBA CBETAUHA, TONAIMHA, PE3KY TEMNEPATYpPHY NPOMEHH 1 Bnara. He ro noctasaiite 611130 A0 OTONAMTENHM ypean
WM KnuMaTALM, CnassaiiTe TeMNEPATYPHNTE U3MICKBaHWS, MOCOMEHU B TEXHNMECKUTE XapakTepucTuKM. Mpu NPOALAXUTENHA
PaGoTa NOBLPXHOCTTA HA YCTPORCTBOTO MOXE Aa Ce Harpee.

TPy NperpsBane yCTPOAICTEOTO ABTOMATUNHO (e NPEMHE B PEXWUM Ha FOTOBHOCT. He AOMYCKaiTe HaBU3aHe HA TEUHOCTH B
nNPoAyKTa. U3KNIOYeTE rO 1 FO 3BT OT 3aXPaHBAHETO, ako B HEro NONAAHAT TEYHOCTA AW HYXAN NIPeAMeTH.

3aHeceTe 10 B OTOPU3MPAH CEPBU3EH UEHTHP 3a NPerne. AKO yCTPOVICTBOTO Cé NPErpee M 3anouHe Aa OTAENS AMM, He3abasHO
10 U3K/IOUETE N M3BaZETE 3axpaHBaLIMs Kaben. [IPOAYKTLT TPAGEa A2 GbAe NPEr/IenaH oT OTopU3MpaH cepens. [lpbXTe ro Aaned
OT OTKPUT NNAMLK (HANp. cBeLyw). He M3non3saiiTe NPOAYKTA B CNHO NPaLIHA CPEAa, Thil KATO NPAXOBM HaCTULIA U APYTY YyXAM
Tena Morar 4a ro nospeasT. He u3naraiite yCTPOMCTEOTO Ha CUIHN BUGPALMM, ThiA KTO TOBA MOXE Aa YBPEAY BLTPEHMTE My
KOMNOHeHTU. He N0380NABaIMTE Ha Aieua 42 6OPABAT C NIPOAYKTa 6e3 Han3op.

[IpbXTe ONaKoBLUHNTE MaTEPUANM AaNEY OT AeUa
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The terms HDMI, HDMI High-Definition
Multimedia Interface, HDMI trade dress and the
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www.philips.com/welcome
philips.projector.eu@screeneo.com

EUROPEAN Service Center:
Euro Repair Center
Europa-Allee-77

54343 Fohren Germany

NORTH AMERICA Service Center:
TOPP SOLUTIONS
14591 SW 120TH ST

Docks 4
Miami, FL 33126, USA

EU Authorised representative,
(for auth. only)

ProductIP AR Services
Galvanistraat 1,

6716 AE Ede, The Netherlands

EU Authorised representative,
(for auth. only)
ProductIP (UK) Ltd.

8, Northumberland Av,
London, WC2N5BY
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FCCID: 2ASRT-NPX244
FCCWarning

15.19 Labeling requirements.

This device complies with part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause
undesired operation.

15.21 Information to user.

Any Changes or modifications not expressly approved
by the party responsible for compliance could void the
user's authority to operate the equipment.

15.105 Information to the user.

Note: This equipment has been tested and found

to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there
is no guarantee that interference will not occurina
particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct
the interference by one or more of the following
measures:

-Reorient or relocate the receiving antenna.
-Increase the separation between the equipment
and receiver.

-Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

1. This Transmitter must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

2. This equipment complies with RF radiation expo-
sure limits set forth for an uncontrolled environment.

3. This equipment should be installed
and operated with minimum distance 20cm between
the radiator & your bodly.
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